
Kupní smlouva č. 25111000200

KUPNÍ SMLOUVA č. 25111000200
Multikaliberní odstřelovací puška

I.
Smluvní strany

Česká republika – Ministerstvo obrany
Se sídlem: Tychonova 1, 160 01 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka Praha, Na Příkopě 28, Praha 1
Číslo účtu: 404881/0710
Zastoupená: ředitelem odboru vyzbrojování pozemních sil a komunikačních

a informačních systémů sekce vyzbrojování a akvizic MO
Ing. Petrem ZÁBORCEM

Se sídlem na adrese: Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

Informační systém datových schránek (dále jen „ISDS“):
Identifikátor datové schránky: hjyaavk
Identifikátor pro fakturaci: ukbwcxd

Kontaktní osoba ve v

Kontaktní osoba ve v

Adresa pro doručová
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

(dále jen „kupující“)
a

CB SERVIS CENTRUM s.r.o.
Zapsaná (ý) v Obchodní rejstřík KS České Budějovice oddíl C vložka 2513
Se sídlem: č.p. 473, 373 67 Borek
IČO: 48201464
DIČ: CZ48201464
Bankovní spojení: Fio banka, a.s.
Číslo účtu: 2600160314/2010
Zastoupená: Ing. Lubomírem Havelkou, jednatelem
ISDS: Identifikátor datové schránky: i5qu78w
Kontaktní osoba:
Telefonické, faxové a

Adresa pro doručová 73 67 Borek
(dále jen „prodávající“)
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se dohodly, že jejich závazkový vztah se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník (dále
jen „OZ“) a podle § 2079 a násl. tohoto zákona uzavírají tuto kupní smlouvu (dále jen
„smlouva“).

II.
Účel smlouvy

Účelem smlouvy je pořízením 84 souprav multikaliberních odstřelovacích pušek s
příslušenstvím doplnit a sjednotit soupravy multikaliberních odstřelovačích pušek u skupin
odstřelovačů AČR a Hradní stráže.

III.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je závazek prodávajícího dodat kupujícímu 84 souprav
multikaliberních odstřelovacích pušek s příslušenstvím včetně školení Accuracy
International AXSR, číslo technické dokumentace: UK23658/R12437 dle specifikace, která
je uvedená v příloze č. 1 „Specifikace - technické parametry zboží“ této smlouvy (dále jen
„zboží“) a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží.

2. Kupující se zavazuje řádně a včas dodané zboží převzít a zaplatit prodávajícímu
dohodnutou kupní cenu podle čl. IV. této smlouvy.

IV.
Kupní cena

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších
předpisů, dohodly na celkové kupní ceně zboží, specifikovaného v čl. III. této smlouvy, ve
výši:

91 492 843,20 Kč včetně DPH
(slovy: devadesátjednamilionůčtyřistadevadesátdvatisícosmsetčtyřicettři korun českých a 20

haléřů)

2. Celková cena za zboží bez DPH činí 75 613 920,00 Kč, sazba DPH ve výši 21. % činí 15
878 923,20 Kč.

3. Rozklad ceny zboží je uveden v příloze č. 2 této smlouvy.

4. Celková cena bez DPH dle odst. 2 tohoto článku smlouvy je cenou nejvýše přípustnou
a není ji možno překročit. Tato cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené
s plněním svých závazků, tj. náklady na dopravu do místa plnění a další související
náklady. V případě změny sazby DPH v důsledku změny právních předpisů bude pro
fakturaci použita sazba DPH účinná v příslušný den zdanitelného plnění.

V.
Doba a místo plnění

1. Prodávající je povinen dodat zboží jednou ucelenou dodávkou, nebo v dílčích dodávkách
obsahující minimálně 20 souprav zboží tak, aby veškeré zboží bylo dodáno do 18 měsíců
od data účinnosti smlouvy.
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2. Dodáním se rozumí datum podpisu dodacího listu odpovědnými osobami obou smluvních
stran.

3. Místem dodání a plnění je VZ 5512 Štěpánov u Olomouce, Nádražní ul. 166, 783 13,
Štěpánov.

Prvotní příjemce: Vojenské zařízení 551210 Štěpánov,
nebo jím pověřená kontaktní osoba.

Kontaktní osoba:

Prodávající bude přítomen u předání zboží a dokumentace za účasti prvotního příjemce.

4. Školení personálu je požadováno u prodávajícího v rozsahu specifikovaném v čl. IX odst.
6 této smlouvy.

VI.
Dodací podmínky

1. Prodávající je povinen předat zboží odpovědné osobě kupujícího po předchozím
projednání a odsouhlasení termínu dodání. O předpokládaném termínu dodání zboží
vyrozumí prodávající prvotního příjemce po provedení zkrácených vojskových zkoušek
(dále jen „ZVZ“) s výsledkem „vyhovující“, a to písemnou formou (faxem nebo e-
mailem) nejpozději 10 (deset) kalendářních dnů před předpokládaným termínem dodání
zboží.

2. Prodávající se zavazuje dodat zboží nové, funkční a homologované, které bude odpovídat
platným technickým a hygienickým normám a předpisům výrobce. Tyto skutečnosti
prodávající doloží při dodání zboží příslušným dokladem od výrobce.

3. Každá souprava bude dodána v přepravním obalu zabraňujícím poškození jednotlivých
komponentů soupravy. Přepravní obaly souprav budou označeny celkovou hmotností pro
zajištění bezpečné manipulace s materiálem.

4. Zbraně a příslušenství musí být schopny skladování a přepravy v rozmezí teplot okolního
vzduchu – 30°C (klimatické pásmo C1) až +60°C (klimatické pásmo A1) v souladu ČOS
999905, 4. vydání.

V případě přepravních obalů musí tyto požadavky splňovat pro paletizaci v souladu
s ČSN 269030 a STANAG 2828, Ed.8.

5. Součástí dodávky zboží bude průvodní a provozní dokumentace pro vojenskou techniku a
materiál, dokumentaci k provedení dle ČOS 051632, 3. vydání, 1. změna, PRŮVODNÍ A
PROVOZNÍ DOKUMENTACE PRO VOJENSKOU TECHNIKU A MATERIÁL.

6. V rámci dodání zboží se požaduje:

- předání kompletní dokumentace, certifikátů (např. elektrických zařízení,
kalibrační listy, atd.), protokolů a dodržení všech záručních lhůt vyplývajících
z platných zákonů ČR. Požaduje se předání dokumentace v písemné i
elektronické podobě v českém jazyce;

- přítomnost prodávajícího u předání zbraní, příslušenství ke zbraním, souprav
náhradních dílů a souprav zbrojířů a dokumentace za účasti prvotního příjemce.

7. S dodávkou se zboží se požaduje dodat průvodní dokumentace v českém jazyce,
v provedení dle výrobce:

- Příručka pro obsluhu;
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- Seznam předmětů v soupravách (součástek, nářadí, příslušenství a výbavy);
- Záznamník o použití a údržbě (musí umožňovat záznamy o případných

záručních opravách);
- Katalog náhradních dílů;
- Záznamník k optickým přístrojům;

Uvedenou dokumentaci dodat v tištěné nebo v elektronické podobě (CD).

V seznamu předmětů mají být uvedené položky, které jsou u zbraně (popruh,
zásobníky, sumky na zásobníky, tlumič hluku, obal na tlumič, souprava čištění atd.) –
bez vyobrazení.

8. O předání a převzetí zboží je prodávající povinen vyhotovit ve dvou výtiscích Předávací
protokol a Dodací list, v nichž bude uvedeno množství a cena. Předávací protokol a
Dodací list za kupujícího podepíše, po splnění všech podmínek stanovených touto
smlouvou, odpovědná osoba kupujícího, která na něm současně doplní identifikátor
dodávky IDED. Prodávající je povinen Předávací protokol a Dodací list označit číslem
této smlouvy uvedeným kupujícím v jejím záhlaví. Jeden výtisk Předávacího protokolu a
Dodacího listu obdrží odpovědná osoba kupujícího a jeden výtisk obdrží prodávající s tím,
že tento výtisk je prodávající povinen přiložit k faktuře – daňovému dokladu
v elektronické podobě.

9. Školení personálu je požadováno u prodávajícího certifikovaným školitelem. Požadováno
školení: 6 x VZP instruktor, 5 x VZP zbrojíř.

10. Odpovědná osoba kupujícího nepřevezme zboží, které při přejímce vykazuje vady
na balení nebo jiné zjevné vady. O této skutečnosti odpovědné osoby smluvních stran
ihned vyhotoví zápis, který potvrdí podpisem. Prodávající je v tomto případě povinen
dodat nové zboží náhradním plněním.

11. Smluvní strany se dohodly, že plnění uvedené v tabulce přílohy č. 3 smlouvy bude
předmětem zavedení do evidence a účetnictví podle právních předpisů a vnitřních
předpisů Ministerstva obrany. K tomu se prodávající zavazuje, že na tyto položky
majetku, poskytne kupujícímu nejpozději 20 dnů před (prvotním) převzetím plnění
bezchybný a úplný „Soubor základních informací o majetku“ (dále jen „SZIM“)
elektronicky na e-mailovou adresu SZIM@mo.gov.cz. Formulář SZIM je dostupný na
adrese http://www.army.cz => Ministerstvo obrany => Finance a veřejné zakázky =>
Veřejné zakázky. Předložení SZIM je součástí povinností prodávajícího podle této
smlouvy a je zahrnuto v celkové ceně dle čl. IV této smlouvy. Pokud zástupce kupujícího
při převzetí plnění zjistí, že data uvedená v SZIM jsou chybná (neodpovídají jednotlivým
položkám dodávaného plnění) a vyvolávají zásadní problémy k následnému vzetí do
evidence a účetnictví na straně kupujícího, může být tato skutečnost důvodem k
nepřevzetí plnění.

VII.
Státní ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že na předmět smlouvy bude uplatněno státní ověřování jakosti
(dále jen „SOJ“) ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a
státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) s
tím, že:
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a) kupující požádal o provedení SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb.,

b) prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

2. SOJ bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno u příslušného orgánu
jiného státu po nabytí právní moci rozhodnutí Úřadu a v rozsahu a za podmínek, uvedených
v Příloze č. 4 smlouvy. Provádění SOJ nezbavuje prodávajícího plné odpovědnosti za jakost
a vady zboží a za případnou škodu, vzniklou kupujícímu.

3. Pokud prodávající zmaří provedení SOJ neplněním svých závazků uvedených ve smlouvě,
má kupující právo odstoupit od smlouvy a prodávající nemá nárok na úhradu nákladů
vzniklých v souvislosti s plněním předmětu smlouvy.

4. Prodávající je oprávněn dodat kupujícímu plnění až po provedení SOJ příslušného zboží
podle zákona č. 309/2000 Sb. Prodávající je povinen s plněním dodat „Osvědčení o jakosti
a kompletnosti“ vystavené zástupcem Úřadu nebo „Certificate of Conformity” potvrzené
zástupcem příslušného zahraničního úřadu (v případě dodávky ze zahraničí).

5. SOJ v rozsahu konečné kontroly bude provedeno pouze na základní sestavu zbraně
s využitím optického příslušenství zbraně u položek:

- Multikaliberní odstřelovací puška v ráži .338LM a v ráži .308Wn podle technické
dokumentace Sp. Zn. SpMO 45730/2024-1350-11.

VIII.
Fakturační a platební podmínky

1. Smluvní strany se dohodly, že kupující nebude poskytovat za plnění předmětu této smlouvy
zálohové platby.

2. Prodávající po vzniku práva fakturovat, tj. po řádném splnění závazků příslušné dílčí
dodávky dle čl. V odst. 1 této smlouvy, odešle do 5 pracovních dnů prostřednictvím ISDS
kupujícímu daňový doklad (dále jen „faktura“), a to do datové schránky ID ukbwcxd.

3. Přílohy faktury uvedené v odstavci 5 tohoto článku smlouvy musí být konvertovány z
listinné do elektronické podoby ve smyslu § 22 odst. 1 písm. a) zákona č. 300/2008 Sb., o
elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů.
Faktura musí být odeslána v jednom z následujících formátů: ISDOC; PDF/A; UBL 2.1
ISO/IEC; UN/CEFACT CII. Datová zpráva může mít velikost maximálně 20MB a musí
obsahovat vždy pouze jednu fakturu s přílohami dle odst. 5 tohoto článku smlouvy.

4. Na faktuře bude uvedena tato adresa kupujícího:
Česká republika - Ministerstvo obrany
Tychonova 1
160 01 Praha 6
IČO: 60162694, DIČ: CZ60162694
v zastoupení
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

5. Faktura musí obsahovat náležitosti stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a § 435 OZ. Podle požadavků kupujícího
dále musí obsahovat tyto údaje a náležitosti:
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- označení dokladu jako „Daňový doklad – faktura“ s uvedením evidenčního čísla;
- obchodní firmu nebo jméno a příjmení, popřípadě název, dodatek ke jménu a

příjmení nebo názvu, sídlo a místo podnikání prodávajícího s uvedením IČO a DIČ;
- název a sídlo kupujícího s uvedením IČO a DIČ;
- číslo smlouvy, podle které se uskutečňuje plnění;
- číslo nákladového střediska (1350 00)
- číslo akvizičního pracoviště (AP 62)
- název přejímajícího podle smlouvy;
- cenu celkem za splněné závazky prodávajícího dle čl. III odst. 1 smlouvy v Kč

včetně DPH;
- základ daně v korunách a haléřích za dodávku;
- označení peněžního ústavu a čísla účtu prodávajícího, na který má být poukázána

platba;
- počet příloh a razítko s podpisem odpovědné osoby prodávajícího za vystavení

faktury;
- přílohou faktury bude:

-„Doklad o poskytnutí základních informací o majetku“ (jako doklad bude sloužit e-
mail, kterým odbor správy majetku potvrdí dodavateli převzetí úplných dat);

- dodací list doplněný o číslo IDED, potvrzený odpovědnými osobami;

- potvrzení o absolvovaní školení požadovaného počtu osob (bylo-li školení součástí
dodávky);

- jedno vyhotovení platného „Osvědčení o jakosti a kompletnosti“, vystavené
zástupcem Úřadu pro každou sérii zboží nebo „Certificate of Conformity“ (CoC)
potvrzený zástupcem zahraničního úřadu (GQAR) v případě dodávky ze zahraničí.

6. Lhůta splatnosti faktury je 30 dnů ode dne jejího doručení kupujícímu. Bude-li faktura
doručena kupujícímu v období od 15. prosince příslušného kalendářního roku do 15. ledna
roku následujícího, prodlužuje se splatnost takové faktury o 30 dnů. Faktura je považována
za uhrazenou okamžikem připsání příslušné částky na účet prodávajícího.

7. Všechny částky v Kč poukazované mezi kupujícím a prodávajícím na základě smlouvy
musí být prosté jakýchkoliv bankovních poplatků nebo jiných nákladů spojených
s převodem na jejich účty.

8. Kupující je oprávněn fakturu bez jejího uhrazení ve lhůtě její splatnosti vrátit, neobsahuje-li
požadované náležitosti, není doložena požadovanými doklady nebo obsahuje nesprávné
cenové údaje a náležitosti. Pro zachování lhůty pro vrácení faktury postačí její odeslání
prodávajícímu v době její splatnosti. Vrácení faktury musí kupující písemně zdůvodnit.
V případě jejího oprávněného vrácení prodávající vystaví novou fakturu. Vrácením faktury
přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží nová 30 denní lhůta splatnosti ode dne
doručení nové (opravené) faktury kupujícímu. Prodávající je povinen novou fakturu doručit
kupujícímu do 5 dnů ode dne doručení oprávněně vrácené faktury prodávajícímu.

9. Pokud budou u prodávajícího zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu
ručení za daň podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů, bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním
způsobem zajištění daně podle § 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí
a souhlasí, že v takovém případě bude platba prodávajícímu za předmět smlouvy snížena
o daň z přidané hodnoty, která bude odvedena kupujícím na účet správce daně místně
příslušného prodávajícímu. Prodávající obdrží úhradu za předmět smlouvy ve výši částky



Kupní smlouva č. 25111000200

7

odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu ve výši daně z přidané hodnoty
odvedené na účet jemu místně příslušnému správci daně.

IX.
Zkrácené vojskové zkoušky

1. V případě, že v době pořízení zboží nebude toto zboží zavedeno do užívání v rezortu MO
a katalogizováno, bude provedeno zavedení v souladu s NV MO č. 100/2015 Věstníku,
Zavádění vojenského materiálu do užívání v rezortu Ministerstva Obrany, v platném znění,
na základě provedení a výsledků Zkrácených vojskových zkoušek (dále jen „ZVZ“).

2. Přesný rozsah zkrácených vojskových zkoušek (dále jen „ZVZ“) bude uveden v „Programu
ZVZ“, který bude součástí „Nařízení k provedení ZVZ“. Toto „Nařízení k provedení ZVZ“
bude zpracováno po podpisu smlouvy.

3. Požadovaný rozsah ZVZ se bude skládat z těchto hlavních oblastí:

- Převzetí materiálu a posouzení průvodní dokumentace;

- Zaškolení členů komise ZVZ v užívání a údržbě;

- Kontrola parametrů materiálu v souladu s kupní smlouvou;

- Prověření TTD zkoušeného materiálu se zaměřením na přesnost, spolehlivost a
kompatibilitu;

- Vyhodnocení ZVZ;

- Zpracování závěrečné zprávy ze ZVZ.

4. Termín ZVZ bude upřesněn v Nařízení k ZVZ, nejpozději však 1 měsíc před dodáním
zboží k provedení ZVZ. ZVZ se požadují provést nejpozději do 3 měsíců od podpisu
smlouvy, nedomluví-li se smluvní strany jinak. Praktickou část provedení ZVZ proběhne
v rozsahu 1 týdne prováděcího období.

5. K provedení ZVZ prodávající poskytne minimálně 2 ks od každé požadované části materiálu
mimo sadu zbrojíře a sady náhradních dílů, ty prodávající poskytne v počtech 1 ks sady
zbrojíře a 1 ks sady náhradních dílů.

6. Školení instruktorů střelecké přípravy pro multikaliberní odstřelovací pušku proběhne
v délce minimálně 2 dnů základního školení a 1 dne pro optický přístroj a termovize cv
rozsahu 8 hodin v režimu den-noc.

Školení zbrojířů proběhne v délce 1 dne v rozsahu 8 hodin. Školení bude zaměřeno na
funkční popis, běžnou obsluhu, údržbu, bezpečnostní opatření, technické omezení apod. tak,
aby obsluha byla schopna při dodržení všech bezpečnostních a technických opatření správně
používat zbraně a jejich příslušenství.

O provedeném zaškolení bude vystaven každé osobě obsluhy certifikát nebo obdobný
kvalifikační dokument.

7. Kupující předá prodávajícímu „Zprávu o výsledcích ZVZ“ do 14 dnů od vyhodnocení ZVZ.

8. Osobou odpovědnou za provedení ZVZ je ístem konání ZVZ bude
Vev-VA Vyškov vhodná balistická střelnic

9. Prodávající zabezpečí účast svého zástupce po celou dobu přípravy, provádění
a vyhodnocení zkoušek v místě konání ZVZ. Nařízení k provedení ZVZ zpracuje kupující.
Předmětem ZVZ bude ověření, zda zboží splňuje požadavky kupujícího dle přílohy č. 1 této
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smlouvy. Vyhovující výsledek ZVZ je podmínkou pro převzetí zboží kupujícím. Kupující je
oprávněn zboží v případě nevyhovujících výsledků ZVZ nepřevzít a odstoupit od smlouvy.
V takovém případě prodávající není oprávněn uplatňovat nárok na úhradu nákladů, které
v souvislosti s plněním smlouvy vynaložil.

10. Kupující zabezpečí na své náklady provedení ZVZ, vyhodnocení ZVZ a vyhotovení
závěrečné zprávy. ZVZ budou provedeny na základě programu ZVZ, jehož návrh bude
předán prodávajícímu nejpozději do 30 (třiceti) kalendářních dnů od podpisu této smlouvy.

11. Po dobu od převzetí zboží kupujícím k provedení ZVZ do doby předání zboží zpět
prodávajícímu nese odpovědnost za škody na zboží kupující. V případě poškození zboží při
provádění ZVZ v souladu se schválenými postupy (programem zkoušek), škoda vzniklá
v souvislosti s prováděním ZVZ na tomto zboží a škoda tímto zbožím způsobená jde
k tíži prodávajícího.

12. Pokud bude zboží s ohledem na výsledky ZVZ hodnoceno kupujícím jako nevyhovující,
resp. nesplňující technické parametry, požadavky a kritéria, uvedené v příloze č. 1.
smlouvy, budou ZVZ opakovány po odstranění závad.

13. Po provedených ZVZ může být zboží použité při zkouškách repasováno a může se stát
předmětem dodávky.

14. ZVZ se může zúčastnit zástupce Úřadu jako nestálý člen

X.
Vlastnické právo a nebezpečí škody

1. Vlastnické právo se převádí z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí zboží
odpovědnou osobou kupujícího, potvrzením předávacího protokolu a dodacího listu.

2. Jsou-li předmětem plnění takové výsledky činnosti, které jsou chráněny právem
z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, zajistí prodávající kupujícímu
bezúplatné, časově a územně neomezené nevýhradní právo užít tyto výsledky.

3. Prodávající odpovídá za případné porušení práv průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví třetích osob při výrobě zboží. Prodávající je povinen předat zboží bez právních
vad.

4. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí zboží
odpovědnou osobou kupujícího a potvrzením předávacího protokolu a dodacího listu.

XI.
Záruční podmínky

1. Podle ustanovení § 2113 a násl. OZ prodávající přejímá závazek záruky za jakost dodaného
zboží od data převzetí po dobu 24 měsíců. Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující
nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající.

2. Kupující prostřednictvím uživatele je povinen u prodávajícího písemně uplatnit nároky
z vad zboží (dále jen „reklamace“ resp. „oznámení o reklamaci“) bez zbytečného odkladu
poté, co je zjistil, a to píse

Prodávající je povinen kupujícímu doručit písemné vyjádření k reklamaci ve lhůtě 10 dnů
po jejím obdržení. Pokud během této lhůty nebude kupujícímu doručeno písemné vyjádření
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prodávajícího k vadě, platí, že prodávající uznává reklamaci v plném rozsahu.

3. Prodávající je povinen odstranit vadu ve lhůtě do 30 dnů ode dne nahlášení reklamace
kupujícím. V případě, že je zapotřebí zaslat vadné zboží na opravu zpět výrobci, prodlužuje
se doba na odstranění reklamace o dobu potřebnou na získání exportní/importní licence,
dalších nezbytných povolení či dokumentů a dobu přepravy k provedení opravy a zpět.

4. O předání zboží do opravy a o převzetí zboží z opravy budou sepsány Zápisy o předání
(převzetí) zboží do opravy (z opravy), které budou podepsány prodávajícím a kupujícím ve
třech výtiscích. Jeden výtisk si ponechá prodávající, jeden výtisk kupující a jeden výtisk
bude zaslán Úřadu.

5. Záruční servis bude zajištěn prodávajícím. Prodávající uvede seznam firem provádějící
pozáruční servis.

6. Skutečné náklady na služby, které budou provedeny poddodavateli, musí být doloženy
daňovými doklady a přiloženy jako příloha ke konečnému daňovému dokladu.

7. Odpovědnost za vady zboží a nároky z vad zboží se řídí ustanoveními § 2099 a násl. OZ.

XII.
Smluvní pokuty a úroky z prodlení

1. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě prodlení s dodáním zboží v termínu uvedeném v
čl. V. odst. 1 smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny nedodaného zboží bez
DPH za každý započatý den prodlení, a to až do úplného splnění závazku nebo do zániku
smluvního vztahu. Okamžik práva fakturace smluvní pokuty vzniká prvním dnem prodlení.

2. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodržení sjednaného termínu odstranění vady,
dle čl. XI. odst. 4 smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny reklamovaného zboží bez
DPH za každý započatý den prodlení. Okamžik práva fakturace vzniká prvním dnem
prodlení.

3. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodání SZIM v termínu uvedeném v čl. VI odst.
11 této smlouvy smluvní pokutu ve výši 10 000,00 Kč. Pro posouzení skutečnosti, zda ze
strany dodavatele došlo k porušení povinnosti na dodání SZIM, jsou rozhodující údaje o
datu přijetí souboru na adres

4. Uplatnění institutu smluvní pokuty podle smlouvy nevylučuje současné uplatnění nároků na
náhradu škody v celém rozsahu. Smluvní pokuty a úrok z prodlení je odpovědná smluvní
strana povinna uhradit bez ohledu na skutečnost, zda v důsledku porušení smluvních
povinností došlo ke vzniku škody. Smluvní pokutu a úrok z prodlení je smluvní strana
povinna uhradit nejpozději do 30 dnů po doručení jejich vyúčtování od strany oprávněné.

5. V případě prodlení s úhradou faktury, zaplatí kupující prodávajícímu úrok z prodlení
v zákonné výši.

6. Smluvní strany se dohodly, že maximální výše smluvních pokut vyjádřených peněžitou
částkou a uložených prodávajícímu podle této smlouvy je v součtu limitována
100 % hodnoty této smlouvy, tzn. celkovou cenou bez DPH dle čl. IV. odst. 2 této
smlouvy.

XIII.
Okolnosti vylučující odpovědnost
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1. Za okolnost vylučující odpovědnost smluvní strany za prodlení s plněním smluvních závazků
podle této smlouvy (vyšší moc) je považována taková překážka, která nastane nezávisle na vůli
dotčené smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti z této smlouvy, jestliže nelze
rozumně předpokládat, že by dotčená smluvní strana takovou překážku nebo její následky
odvrátila nebo překonala a dále, že by v době vzniku smluvních závazků z této smlouvy
vznik nebo existenci této překážky předpokládala.

2. Za překážky dle odst. 1. tohoto článku se považují živelní pohromy (požár, úder blesku,
povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv nebo zřícení lavin, skal, zemin nebo
kamení), jakákoliv embarga, ekonomické sankce, občanské války, povstání, válečné
konflikty, teroristické útoky, nepokoje, epidemie nebo pandemie. Za překážky podle odst.
1. tohoto článku se považuje také nevydání nebo průtahy s vydáním rozhodnutí orgánů
veřejné moci nutných k plnění závazků prodávajícího dle této smlouvy, nicméně pouze
v případě, že nebyly ani zčásti zaviněny prodávajícím.

3. Za překážky dle odst. 1. tohoto článku se výslovně nepovažují překážky, které vznikly
teprve v době, kdy dotčená smluvní strana byla v prodlení s plněním své povinnosti, nebo
vznikla z jejich hospodářských poměrů či hospodářských poměrů jejího poddodavatele. Za
překážku dle odst. 1. tohoto článku se rovněž výslovně nepovažuje prodlení
poddodavatele, a to vyjma případů, kdy na straně poddodavatele došlo ke vzniku okolnosti
vylučující odpovědnost definované v odst. 1. tohoto článku v době, kdy měl plnit
prodávajícímu.

4. Nastanou-li okolnosti, které vylučují odpovědnost jedné ze smluvních stran, je dotčená
smluvní strana povinna bez zbytečného odkladu (nejdéle však do 20 kalendářních dnů ode
dne vzniku okolnosti vylučující odpovědnost, pro kterou dotčená smluvní strana není
schopná plnit své závazky dle této smlouvy) o těchto okolnostech vylučujících
odpovědnost informovat druhou smluvní stranu a vstoupit do jednání ohledně řešení
vzniklé situace. Smluvní strany nejsou oprávněny takto vzniklé situace jakkoliv zneužít ve
svůj prospěch a jsou povinny v dobré víře usilovat o dosažení přijatelného řešení pro obě
smluvní strany v co nejkratší době. V případě porušení této povinnosti spolupracovat
kteroukoliv smluvní stranou, se tato smluvní strana ocitá v prodlení s plněním svých
povinností dle této smlouvy.

5. V případě, že nedojde k odlišné dohodě obou smluvních stran, termíny plnění jednotlivých
povinností podle této smlouvy dotčené okolností vylučující odpovědnost se prodlužují o
dobu, po kterou okolnost vylučující odpovědnost prokazatelně trvala.

6. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, kdy objektivně trvala
příslušná překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny. Dobu trvání příslušné překážky (včetně
kauzality) je dotčená smluvní strana povinna vždy objektivně prokázat (např. předložením
dokumentů vydaných národní autoritou apod.).

7. Dotčená smluvní strana se zprostí povinnosti uhradit smluvní pokutu nebo škodu
způsobenou druhé smluvní straně porušením povinnosti z této smlouvy pokud se v souladu
s odst. 6. tohoto článku prokáže, že porušení příslušné povinnosti bylo způsobeno
okolností vylučující odpovědnost dle odst. 1. tohoto článku. V takovém případě se má za
to, že nárok na úhradu smluvní pokuty nevznikl.

XIV.
Zvláštní ujednání

1. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky.
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2. Ve smluvně výslovně neupravených otázkách se tento závazkový vztah řídí ustanoveními
OZ.

3. Prodávající prohlašuje, že dodané zboží není zatíženo žádnými právy třetích osob.
Prodávající odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví třetích osob.

4. Prodávající odpovídá za to, že jeho poddodavatel nebude za žádných okolností osoba se
sídlem ve státě nebo osoba právně nebo fakticky kontrolovaná či financovaná státem, vůči
němuž uplatňuje mezinárodní sankce OSN, EU nebo ČR, nebo který se podílí na krizovém
stavu na straně kupujícího a jedná proti zájmům ČR nebo NATO. Pakliže takové okolnosti
nastanou dodatečně po uzavření smlouvy, prodávající okamžitě obstará výměnu takového
poddodavatele a oznámí to kupujícímu. Porušení povinnosti prodávajícím dle tohoto odst.
smlouvy se považuje za podstatné porušení smlouvy dle čl. XV. odst. 2 písm. d) smlouvy.

5. Smluvní strany si bezodkladně sdělí skutečnosti, které se týkají změn některého z jejich
základních identifikačních údajů, včetně právního nástupnictví.

6. Jednacím jazykem při jakémkoliv ústním jednání či písemném styku, souvisejícím
s plněním této smlouvy, je český jazyk.

7. Prodávající souhlasí se zveřejněním obsahu smlouvy.

XV.
Zánik smluvního vztahu

1. Smluvní strany se dohodly, že závazek ze smluvního vztahu zaniká v těchto případech:
a) splněním všech závazků řádně a včas,
b) písemnou dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně

vynaložených a prokazatelně doložených nákladů,
c) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení některou ze

smluvních stran,
d) jednostranným odstoupením kupujícího, pokud příslušný soud pravomocně rozhodne o

tom, že prodávající je v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a jeho
řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů.

e) jednostranným odstoupením kupujícího od smlouvy v případě, že zjistí, že prodávající
v nabídce uvedl nepravdivé informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a
které měly nebo mohly mít vliv na výsledek zadávacího řízení.

2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy je:
a) prodlení s dodáním zboží delší než 20 dní;
b) nedodržení sjednaného množství, jakosti nebo druhu zboží;
c) opakovaný (alespoň 2x) nevyhovující výsledek ZVZ;
d) porušení povinnosti prodávajícího dle čl. XIV odst. 4 této smlouvy.

XVI.
Závěrečná ujednání

1. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě o 12 stranách a 6 přílohách
o 12 stranách.

2. Smlouva může být měněna či doplňována vzájemně odsouhlasenými a podepsanými
písemnými a vzestupně očíslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. Za
změnu smlouvy se nepovažuje změna identifikačních údajů některé ze smluvních stran,
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kontaktních údajů nebo odpovědných osob. Tato změna bude druhé smluvní straně písemně
oznámena na adresu uvedenou v čl. I. smlouvy.

3. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření
smlouvy vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní důsledky
plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého souhlasu s obsahem
smlouvy připojují pod ní své podpisy.

4. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti
dnem zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
účinnosti některých smluv, uveřejňováním těchto smluv a o registru smluv (zákon
o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů.

5. Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy:
příloha č. 1 „Specifikace – technické parametry zboží“ – 5 stran
příloha č. 2 „Rozklad ceny“ – 1 strana
příloha č. 3 „Katalogizace – Soubor základních informací o majetku“ – 1 strana
příloha č. 4 „Seznam zboží k zavedení do evidence“ – 2 strany
příloha č. 5 „Podmínky a požadavky na státní ověřování jakosti“ – 2 strany
příloha č. 6 „Definovaný a všeobecně závazný standard“ – 1 strana

Za kupujícího:
Ing. Petr ZÁBOREC

ředitel

Za prodávajícího:
Ing. Lubomír HAVELKA

jednatel
________________________

Elektronicky podepsáno
_______________________

Elektronicky podepsáno
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Příloha č. 1

Specifikace – technické parametry zboží

Složení/rozpad položky Název dle výrobce Počet ks
v soupravě/
podsestavě

Kat. č.

Multikaliberní odstřelovací puška souprava

Multikaliberní odstřelovací puška v ráži 338 LM
RIFLE AXSR-MC38LMMRFO4T1DE-202710C3DE-0B-1630

1 AI-R12437

Hlaveň v ráži 308 Win. (konverzní kit) BARREL, 308WIN, 20IN, HEAVY PROFILE, 1:10, AX LA, 3/4-24, DARK
EARTH

1 Al-29959DE-20

Závěr pro konverzní kit 308 Win. BOLT & SHROUD ASSY, 7.62 NATO / 308 WIN., AXSR, DARK EARTH 1 AI-30144DE

Suppressor pro ráži 338 LM ASE UTRA S SERIES SL7I-BL, 300/338, FDE 1 AU618-I-FDE

úsťová brzda 338 LM ÚSŤOVÁ BRZDA EVOARMS BORELOCK 1

Suppressor pro ráži 308 Win. ASE UTRA S SERIES SL7I-BL, .30, FDE 1 AU576-I-FDE

úsťová brzda 308 Win. ÚSŤOVÁ BRZDA EVOARMS BORELOCK 1

Termoizolační obal na suppressor pro ráži 338 LM a 308 Win. Cole-TAC HTP Suppressor Cover for Ase Utra SL7I 2

Dvounožka rychloupínací
Accu-Tac WB-4 Wide Body Bipod / Area Spec QD Bipod

1 WBB-0400 /
WBASQD-0400

Montážní lišta Picatinny Rail součást základní soupravy zbraně 3

Taktický dvoubodový popruh - CG NARVIK CG Narvik 1

Zásobník dvouřadý pro ráži 338 LM 338 Magazine Assy AX Mk3 LA hold open (plastic base) Dark Earth 5 AI-29312-DE

Zásobník dvouřadý pro ráži 308 Win. 308 Magazine Assy AX Mk3 LA hold open (plastic base) Dark Earth 5 AI-29066-DE

Sumka s MOLLE vazbou pro zásobníky 338 LM a 308 Win. 10

Hardcase - odolný plastový kufr pro bezpečné skladování a přepravu 1

Softcase - textilní taktické pouzdro pro přenášení zbraně 1

Sada nástrojů 4mm Hex socket bit 1/4" square drive 1 AI-27141

Momentový klíč Torque wrench preset 49 in-lbs 1 AI-27140

Ochranné krytky 6

Sada na čištění zbraně - údržbu, pro ráži 338 LM a 308 Win. Viz. rozpad 1
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Denní optický zaměřovač s montáží pro multikaliberní odstřelovací pušku
Denní optický zaměřovač ZC527 O.1MIL FDE (flat dark earth) 1

Krytka objektivu Tenebraex Flip-Up Objective 56mm, FDE 1

Krytka okuláru Tenebraex Flip-Up Ocular, 40mm, FDE 1

Sada čištění 1

Montáž puškohledu ROME/Victrix M3N00K3636 1

Výklopná libela Side Anti-Cant Device 1

Držák lenty Mirage Band Attachment 1

Filtr antireflexní - killflash Tenebraex Kill Flash 56mm FDE 1

Nástavec tubusu ZCO Sunshade 56mm FDE 1

Termovizní předsádka pro multikaliberní odstřelovací pušku

Andres TiglR-6M TiglR-6M 1 0020578592015

Montáž Tripod Rail ??mm 1 TBD dle výběru
ve VZ

Montáž ERATAC Picatinny 1 240500

Nabíječka 16550 1 382016

Akumulátor 16550 (2ks) 1 382015

Zvětšovací modul 2,5x 1 250250

Pouzdro cordura zelené 1 250253

Sada náhradních dílů 1:8 pro multikaliberní odstřelovací pušku
Šroub předpažbí Accuracy Inti. AXSR M6x20 SCREW CAPTIVE M6 X 20 LOW PROFILE 6 AI-29039

Podložka šroubu předpažbí Accuracy Intl. AXSR WASHER, FOREND SCREW 6 AI-30101

Matice railu M-LOK Accuracy Intl. AXSR M-LOK NUT 20 AI-30091

Šroub railu M-LOK Accuracy Intl. AXSR, 10-24 x 3/8 SCREW CSK SKT HD 10-24 UNC X 3/8 (UNBRAKO #106805) 20 AI-30093

Hmatník pojistky, sestava pouzdra Accuracy Intl. AXSR SAFETY LEVER ASR 6 AI-28380

Pružný kolík 2x8 mm, Accuracy Intl. AXSR PIN SPIROL 2 DIA X 8 LG MCK 6 AI15-0915-A4

Vzpruha stavítka pojistky, sestava pouzdra Accuracy Intl.
AXSR SPRING COMPRESSION

6 AI-29532
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Stavítko - kulička 3mm, Accuracy Intl. AXSR BALL DETENT 3MM DIA 6 AI15-0936-A4

Vytahovač Accuracy Intl. AXSR 308 WIN/6.5 CRDM EXTRACTOR 308 ASR 4 AI-28412

Vyhazovač Accuracy Intl. AXSR EJECTOR 4 AI15-0692-A4

Pružina vyhazovače Accuracy Intl. AXSR SPRING □ECTOR 4 AI15-0521-A4

Pružný svinutý kolík vyhazovače Accuracy Intl. AXSR PIN SPRING SLOTTED 2 X 10 STL SELF FINISH 4 Al 15-3313-A4

Vytahovač Accuracy Intl. AXSR 300/338 NM & 338 LM EXTRACTOR MAGNUM ASR 4 AI-28397

Vyhazovač Accuracy Intl. AXSR EJECTOR 4 AI15-0692-A4

Pružina vyhazovače Accuracy Intl. AXSR SPRING EJECTOR 4 AI15-0521-A4

Pružný svinutý kolík vyhazovače Accuracy Intl. AXSR PIN SPRING SLOTTED 2 X 10 STL SELF FINISH 4 AI15-3313-A4

Úderník Accuracy Intl. AXSR FIRING PIN AX MK3 1.6MM TIP 4 AI-28393

Stavěči šroub napínače úderníku, M3 x 5 mm, kuželový,
Accuracy Intl. AXSR

SCREW SKT HD SET M3 X 5 LG
4 AI15-0949-A4

Stavěči šroub napínače úderníku, M3 x 3 mm, válcový,
Accuracy Intl. AXSR

SCREW SKT HD SET M3 X 3 LG
4 AI15-0947-A4

Vypouštěč zásobníku Accuracy Intl. AXSR MAGAZINE CATCH 4 AI-30114

Válcový kolík 1/8" x 7/8", vypouštěč zásobníku Accuracy
Intl. AXSR DOWEL 1/8" DIA X 7/8" LG

4 AI-30105

Válcový kolík 1/8" x 11/4", vypouštěč zásobníku Accuracy
Intl. AXSR DOWEL 1/8" DIA X 1-1/4" LG

4 AI-30104

Vzpruha vypouštěče zásobníku Accuracy Intl. AXSR SPRING MAGAZINE CATCH 4 AI15-3532-A4

Souprava zbrojíře pro multikaliberní odstřelovací pušku
Měrka uzamykací vůle (headspace) .308 / 7.62mm - průchozí

(Go) HEADSPACE GAUGE .308 1 .243 (GO) UKAS

1 AITG-0010-A3

Měrka uzamykací vůle (headspace) .308 / 7.62mm -
neprůchozí (No-Go)

HEADSPACE GAUGE .308 1 .243 (NO GO) UKAS
1 AITG-0011-A3

Měrka uzamykací vůle (headspace) 338 LAPUA MAGNUM
- průchozí (Go)

HEADSPACE GAUGE 338 MAG (GO) UKAS
1 AITG-0050-A3

Měrka uzamykací vůle (headspace) 338 LAPUA MAGNUM

- neprůchozí (NoGo)
HEADSPACE GAUGE 338 MAG (NO GO) UKAS

1 AITG-0051-A3

Přípravek pro nastavení spouště Accuracy Intl. AXSR,
souprava TRIGGER SETTING KIT

1 AI15-1996-A3
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Měrka opotřebení zápalníku Accuracy Intl. AXSR FIRING PIN DRAWBACK KIT 1 AITG-0087-A3

Měrka přečnívání zápalníku Accuracy Intl. AXSR FIRING PIN PROTRUSION GAUGE ASSY 1 AITG-0454-A4

Digitální měřidlo odporu spouště Accuracy Intl. AXSR GAUGE, TRIGGER PULL, ELECTRONIC 1 AITG-5987

Souprava momentového klíče pro AT-X + AXSR RIFLE TORQUE TOOLKIT, AT-X + AXSR 1 30501

Válcové měrky pro ráži 308 Win. 1

Válcové měrky pro ráži 338 LM 1

Sada nástavců pro válcové měrky 1

Textilní obal pro válcové měrky 2

Název Kusů/Balení RN:

Souprava čištění pro ráži 338 LM

Vodič vytěráku Boretech pro ráži 338 LM 1 BTBG-0300-00

Vytěráková tyč karbonová; průměr ,27"-.45"; délka 44" 1 509320R

Protahovací trn Boretech pro ráži 338 LM 1 BTAJ-338-00

Kartáček nylonový Boretech pro ráži 338 LM, 3 ks 2 BTNR-338-03

Kartáček bronzový Boretech pro ráži 338 LM, 3 ks 1 BTBR-338-03

Čistící hadřík Boretech kulatý průměr 2" pro ráži 338 LM, 1000 ks 2 BTPT-2-R1000

Rozpouštědlo bez amoniaku Boretech Eliminator 473 ml 1 BTCE-25016

Teflonové suché mazivo Boretech Qwik-Dri 29 ml 1 BTCT-17001

Konzervační a lubrikační olej Boretech Friction Guard 118 ml 1 BTCO-14004

Čistící šňůra .338" Hoppes Boresnake Viper 1 BUS24017VD

Doplňková souprava čištění pro ráži 308 Win.

Vodič vytěráku Boretech pro ráži 308 Win. 1 BTBG-0200-00

Protahovací trn Boretech pro ráži 308 Win. 1 BTAJ-30-00

Kartáček nylonový Boretech pro ráži 308 Win., 3 ks 2 BTNR-30-003

Kartáček bronzový Boretech pro ráži 308 Win., 3 ks 1 BTBR-30-003

Čistící hadřík Boretech kulatý průměr 1-1/2" pro ráži 308 Win., 1000 ks 2 BTPT-112-R1000

Čistící šňůra .308" Hoppes Boresnake Viper 1 BUS24015VD
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Prostředky pro čištění tlumiče hluku a úsťového zařízení

Keramická pasta Schletek CeraGrease 50 g 1 SCHL CG50

Čistící roztok Schletek Suppressor Cleaner EVO 11 1 SCHLSCE02

Ucpávka tlumiče hluku Schletek 2ks 2 SCHL PLUGS02
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Příloha č. 2

Rozklad ceny
Název Počet Cena bez DPH za 1 ks Cena s DPH za 1 ks Cena celkem bez DPH Cena celkem s DPH

Multikaliberní odstřelovací
puška - AXSR-
MC38LMMRFO4T1DE-
202710C3DE-0B-1630

84

Denní optický zaměřovač s
montáží pro multikaliberní
odstřelovací pušku - ZCO -
ZC527 0.1MIL FDE (flat
dark earth)

84

Termovizní předsádka pro
multikaliberní odstřelovací
puškun - Andres TigIR-6M

84

Sada náhradních dílů 1:8 pro
multikaliberní odstřelovací
pušku

11

Souprava zbrojíře pro
multikaliberní odstřelovací
pušku

4

Školení pro multikaliberní
odstřelovací pušku 1

Celková cena
75 613 920,00 91 492 843,20
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Příloha č. 3

Katalogizace - Soubor základních informací o majetku

Souborem základních informací o majetku (dále jen „SZIM“) se rozumí údaje předané dodavatelem, včetně
informací výrobce, o majetku předané za účelem řádného převzetí majetku a jeho zavedení do evidence a
účetnictví.

SZIM tvoří:

(A) Odkaz na označení položky majetku ve smlouvě a její pojmenování.

Údaje od dodavatele tvoří:
(B) Název majetku, obchodní název používaný dodavatelem,
(C) Kód položky, označení používané dodavatelem na dodacím listu a případně odlišné označení umisťované

na majetek (např.: EAN, QR code, BAR code, UPC code, RIF, jiná systémová označení apod.),
(D) Měrná jednotka, pod kterou realizuje dodavatel výdej,
(E) Způsob balení, upřesnění počet měrných jednotek v balení,
(F) Sledovaná identifikátory (např.: výrobní číslo, série, datum exspirace) a informace související s užitím

majetku (doba skladovatelnosti, doba použitelnosti),
(G) Poznámky a doplňující informace dodavatele (doplňují sdělení apod.).

Informace výrobce:
(H) Země výrobce a identifikace výrobce (IČO nebo název a adresa sídla výrobce),
(I) NSN (NATO stok number) nebo referenční číslo výrobce (reference number/part number) a referenční

název (pokud ho položka má přiděleno),
(J) Rozměry při skladování v jednotkách SI (např. kilometr, metr, milimetr, atd.),
(K) Hmotnost při skladování v jednotkách SI (např. tuna, kilogram, gram atd.),
(L) Informace z oblasti ekologie, obsah látek podle nařízení evropské unie REACH, BPR, opatření výstražným

symbolem CPL, ekologickou značkou apod.,
(M) Vyobrazení nebo technický nákres v přepravní poloze (pokud je pracovní poloha odlišná, tak i pracovní

poloze).

Doručení SZIM se provádí s uvedením:
a) čísla smlouvy,
b) označení dodavatele (IČO, adresa sídla dodavatele),
c) kontaktní osoby.

Předání údajů se provádí e-mailem v digitální podobě ve formátu tabulky nebo dávkového souboru a přílohy dle
vzoru uveřejněného na https://mocr.army.cz/finance-a-zakazky/verejne-zakazky/_verejne-zakazky-51635/ SZIM,
na e-mailovou adresu: SZIM@mo.gov.cz.

Kontaktní osoby:

Upozor
Dodávaný majetek bude při převzetí pověřenými zástupci Ministerstva obrany ztotožněn s důrazem na:

a) kód položky, označení používané dodavatele (C),
b) referenční číslo výrobce (I),
c) vyobrazení majetku (M).

Případné neshody nebo nedodání SZIM mohou být překážkou v převzetí majetku Ministerstvem obrany.
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Příloha č. 4

Seznam zboží k zavedení do evidence

Je požadováno uplatnění katalogizační doložky u Multikaliberní odstřelovací pušky a
provedení katalogizace následujících položek:

Název JKM TPS TPP ÚT
Multikaliberní odstřelovací puška - souprava 1005 - 1 0
Denní optický zaměřovač 1240 - 1 0
Sada ND 1:8 pro pušku 1005 - 1 1
Souprava zbrojíře 4933 - 1 0

V rámci katalogizace zbraně je požadováno provedení katalogizace jednotlivých součástí
soupravy:

Název JKM TPS TPP ÚT
Hlaveň v ráži .338LM se závěrem 1005 - 1 1
Hlaveň v ráži .308Win se závěrem 1005 - 1 1
Suppressor pro ráži .338LM 1005 - 1 1
Suppressor pro ráži .308Win 1005 - 1 1
Taktická rukojeť 1005 - 1 1
Termoizolační obal na suppressor pro ráži .338LM 1005 - 1 1
Termoizolační obal na suppressor pro ráži .308Win 1005 - 1 1
Dvounožka rychloupínací 1005 - 1 1
Montážní lišty Picatinny Rail 1005 - 1 1
Taktický dvoubodový popruh 1005 - 1 1
Zásobník dvouřadý k ráži .338LM 1005 - 1 1
Zásobník dvouřadý k ráži .308Win 1005 - 1 1
Sumka s MOLLE vazbou pro zásobníky .338LM 1005 - 1 1
Sumka s MOLLE vazbou pro zásobníky .308Win 1005 - 1 1
Hardcase (odolný plastový kufřík) 1095 - 1 1
Softcase (textilní taktické pouzdro) 1095 - 1 1
Sada nástrojů pro výměnu hlavně 1005 - 1 1
Ochranné krytky 1005 - 1 1
Sada na čištění zbraně 1005 - 1 1

V rámci katalogizace optického zaměřovače je požadováno provedení katalogizace následující
položky:

Název JKM TPS TPP ÚT
Filtr antireflexní 1240 - 1 1

Sada náhradních dílů 1:8 pro multikaliberní odstřelovací pušku

Sada ND pro pušku jako druh položky „4“, měrná jednotka „600“, účetní zatřídění „812“.

V rámci katalogizace sady ND katalogizovat jednotlivé náhradní díly předmětné sady ND jako
samostatné položky, druh položky „2“, měrná jednotka „600“, účetní zatřídění „812“.
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Šroub předpažbí Accuracy Inti. AXSR M6x20 SCREW CAPTIVE M6 X 20 LOW PROFILE

Podložka šroubu předpažbí Accuracy Intl. AXSR WASHER, FOREND SCREW

Matice railu M-LOK Accuracy Intl. AXSR M-LOK NUT

Šroub railu M-LOK Accuracy Intl. AXSR, 10-24 x 3/8 SCREW CSK SKT HD 10-24 UNC X 3/8
(UNBRAKO #106805)

Hmatník pojistky, sestava pouzdra Accuracy Intl.
AXSR SAFETY LEVER ASR

Pružný kolík 2x8 mm, Accuracy Intl. AXSR PIN SPIROL 2 DIA X 8 LG MCK

Vzpruha stavítka pojistky, sestava pouzdra Accuracy
Intl. AXSR SPRING COMPRESSION

Stavítko - kulička 3mm, Accuracy Intl. AXSR BALL DETENT 3MM DIA

Vytahovač Accuracy Intl. AXSR 308 WIN/6.5 CRDM EXTRACTOR 308 ASR

Vyhazovač Accuracy Intl. AXSR EJECTOR

Pružina vyhazovače Accuracy Intl. AXSR SPRING □ECTOR

Pružný svinutý kolík vyhazovače Accuracy Intl.
AXSR PIN SPRING SLOTTED 2 X 10 STL SELF FINISH

Vytahovač Accuracy Intl. AXSR 300/338 NM & 338
LM EXTRACTOR MAGNUM ASR

Vyhazovač Accuracy Intl. AXSR EJECTOR

Pružina vyhazovače Accuracy Intl. AXSR SPRING EJECTOR

Pružný svinutý kolík vyhazovače Accuracy Intl.
AXSR PIN SPRING SLOTTED 2 X 10 STL SELF FINISH

Úderník Accuracy Intl. AXSR FIRING PIN AX MK3 1.6MM TIP

Stavěči šroub napínače úderníku, M3 x 5 mm,
kuželový, Accuracy Intl. AXSR

SCREW SKT HD SET M3 X 5 LG

Stavěči šroub napínače úderníku, M3 x 3 mm, válcový,
Accuracy Intl. AXSR

SCREW SKT HD SET M3 X 3 LG

Vypouštěč zásobníku Accuracy Intl. AXSR MAGAZINE CATCH

Válcový kolík 1/8" x 7/8", vypouštěč zásobníku
Accuracy Intl. AXSR DOWEL 1/8" DIA X 7/8" LG

Válcový kolík 1/8" x 11/4", vypouštěč zásobníku
Accuracy Intl. AXSR DOWEL 1/8" DIA X 1-1/4" LG

Vzpruha vypouštěče zásobníku Accuracy Intl. AXSR SPRING MAGAZINE CATCH

Mimo standardní znaky od výrobce je nezbytné požadovaný dlouhodobý majetek podle zákona
č. 219/1999 Sb., § 31 a vyhlášky MO č. 387/2010 Sb., § 2 a přílohy č. 1, označit symbolem
„vojenský materiál". Způsob označení vojenského materiálu vojenským znakem se provádí, v
závislosti na druhu materiálu a jeho použití v ozbrojených silách, ražením, tiskem barvou,
vypalováním, leptáním, vulkanizováním nebo nalepením evidenčního štítku s předtištěným
vojenským znakem. Vojenský materiál se označuje tak, aby následným používáním nedošlo k
odstranění vojenského znaku.

Dále je požadováno u jednotlivých hlavní, které budou součásti soupravy zbraně označení
všech hlavní výrobním číslem shodným s výrobním číslem zbraně (jednotlivé hlavně označit za
výrobním číslem - 3 - pomlčkou a pořadovým číslem), a suppressory (tlumiče) pro jednotlivé
ráže rovněž označit výrobním číslem (nemusí být shodné s výrobním číslem zbraně).
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Příloha č. 5

Podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí
Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“),
provedeno státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci,
katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o
změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“)
v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn ve
smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. delegovat státní ověřování jakosti na obdobný úřad
nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“), jsou-li k tomu splněny tyto předpoklady:
- výroba probíhá na území státu, kam je možné státní ověřování jakosti delegovat (viz odst.

17 této přílohy);
- prodávající zapracuje podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti do smlouvy se

zahraničním výrobcem (poddodavatelem) a tuto smlouvu předá Úřadu;
- prodávající předá Úřadu dokumentaci výrobku v anglickém jazyce nebo v jazyce státu

podle místa výroby výrobku a to v případech, kdy dokumentaci rozhodnou pro provedení
státního ověřování jakosti bude schvalovat kupující; v českém jazyce;

- zahraniční úřad přijme delegování státního ověřování jakosti.

3. V rámci státního ověřování jakosti bude na území ČR provedena konečná kontrola
podle § 27 až 29 zákona č. 309/2000 Sb., na území jiného státu bude konečná kontrola
provedena podle národních zvyklostí daného státu, bude-li státní ověřování jakosti delegováno
podle odst. 2 této přílohy.

4. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky a požadavky pro
státní ověřování jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.

5. Provedení státního ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady
výrobku.

6. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, Změna 1,
POŽADAVKY NATO NA OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A
ZKOUŠENÍ (resp. AQAP 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUALITY ASSURANCE
REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND TEST).

7. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování
jakosti. Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající
předá zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) příslušné poddodavatelské smlouvy se
zapracovanými podmínkami a požadavky ve smyslu odst. 4 této přílohy bezprostředně po
jejich uzavření.

8. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem
provádění státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného
ČOS nebo AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.

9. Prodávající umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto
uložený komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.
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10. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.

11. Prodávající předloží výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního
úřadu) až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve
smyslu příslušné dokumentace a smlouvy.

12. Prodávající je povinen písemně oznámit Úřadu (zahraničnímu úřadu) připravenost
k provedení konečné kontroly. Zástupce Úřadu (zahraničního úřadu) se dostaví k provedení
konečné kontroly nejpozději desátý den po doručení oznámení o připravenosti prodávajícího
k provedení konečné kontroly. Pokud bude prodávající připraven ke konečné kontrole alespoň
20 dní před smluvně stanoveným termínem plnění, a doba provedení konečné kontroly
přesáhne 10 dní, bude prodlení prodávajícího při plnění smlouvy, do kterého se dostane ještě
v době provádění konečné kontroly, považováno za prodlení kupujícího. Do této 10 denní doby
se nezapočítá doba, po kterou prodávající odstraňoval nedostatky zjištěné při konečné kontrole
nebo doba, kdy prodávající neposkytl Úřadu dostatečnou součinnost dle požadavků smlouvy.

13. Prodávající bere na vědomí, že kupující zmocnil Úřad (zahraniční úřad) k vyřizování
žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny na výrobku. Prodávající
informuje zástupce Úřadu (zahraničního úřadu) o každé žádosti o povolení odchylky, výjimky
nebo změny na výrobku, se kterou se obrátil na kupujícího.

14. Kupující informuje Úřad o nepřevzetí plnění, které bylo předmětem státního
ověřování jakosti.

15. Kupující informuje Úřad, že inicioval reklamaci výrobků, které byly předmětem
státního ověřování jakosti.

16. Prodávající informuje Úřad o vyřízení reklamace výrobků, které byly předmětem
státního ověřování jakosti.

17. Státní ověřování jakosti lze delegovat do těchto států:

Belgie Bulharsko Dánsko Estonsko Finsko

Francie Chorvatsko Itálie Izrael (za úplatu) Kanada

Korejská rep. Kypr Litva Lucembursko Maďarsko

Německo Nizozemsko Norsko Polsko Portugalsko

Rakousko (za úplatu) Rumunsko Řecko Slovensko Slovinsko

Spojené státy americké Španělsko Švédsko Turecko Ukrajina

Velká Británie Vietnam
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Příloha č. 6

Definovaný a všeobecně závazný standard

Prodávající musí při realizaci dodávky plnit požadavky stanovené mimo jiné v těchto
standardizačních dokumentech a právních předpisech:

- STANAG 4694 – NATO ACCESSORY RAIL, Standardizovaná lišta NATO pro
příslušenství;

- STANAG 2828, Ed. 8 - MILITARY PALLETS, PACKAGES AND CONTAINERS,
Vojenské palety, balení a kontejnery;

- ČOS 051632, 3. vydání, Změna 1, Průvodní a provozní dokumentace pro vojenskou
techniku a materiál;

- ČOS 051673, 1. vydání, Změna 1, Požadavky NATO na ověřování kvality při výstupní
kontrole a zkoušení, nebo AQAP - 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUALITY ASSURANCE
REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND TEST.

- MIL-STD 1913, Notice-2, DIMENSIONING OF ACCESSORY MOUTING RAIL FOR
SMALL ARMS WEAPONS, Vojenský standard pro dimenzování montážních lišt
používaných na malých ručních zbraních pro montáž optických zaměřovačů a dalšího
příslušenství;

- MIL-STD-810 G Vojenský standard obsahující širokou škálu testovacích procedur testů
odolnosti vůči: vystavení vysokým a nízkým teplotám a teplotním šokům (jak při provozu,
tak i při skladování), déšť (včetně deště s větrem a mrznoucího deště), vlhkost, plísně,
solnou mlhou pro testování odolnosti vůči rzi, vystavení písčitému a prašnému, výbušné
atmosféře, rázům a vibracím při přepravě (tj. trojúhelníkové/sinusové/obdélníkového
otřesy), vibracím při střelbě, a náhodným vibracím. Metody měření MIL-STD-810 vytváří
dojem o celkové pevnosti konstrukce systému. Existuje několik verzi MIL-STD-810 např.
M1L-STD-810F 516 IV obsahující testy, normy a výsledky pro pádovou odolnost;

- Nařízení vlády č. 291/2015 Sb., o ochraně zdraví před neionizujícím zářením, ve znění
pozdějších předpisů;

- Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací,
ve znění pozdějších předpisů.


